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AZ ÖNKORMÁNYZAT KÖZSZOLGÁLATI LAPJA

XXVII. évfolyam, 7. szám 2013. július

Július 26-án igyekeztem a Hotel elõtti találkozóra, akkoriban 
innen indult a Kõnig csapat edzésre a Hódos Imre csarnokba.
A fürdõ felõli parkolón keresztül érkezve az új rendezvény-
csarnok hátsó bejáratához érve eddig számomra hihetetlen lát-
vány fogadott. Ezen a napon került a játéktérre a Gerflor padló, 
ezzel a látvánnyal szembesülve biztosra vált számomra, hogy ez 
már kézilabda mérkõzésre alkalmas játéktér lesz. Talán, azt 
mondhatom az elmúlt években tõlem kérdezték meg a legtöbben 
bármerre is jártunk az országban a csapatokkal, hogy mikor épül 
sportcsarnok Balmazújvárosban. Ezekre a kérdésekre azt vála-
szoltam, ha már látom a sportpadlót leterítve majd akkor tudok 
biztosat mondani, addig bármi lehet lovarda vagy mûfüves já-
téktér. Ezek után kimerem jelenteni, hogy ezt is megéltük!
Az ajtóban megállva néhány percre sok év lepergett az agyam-
ban, ekkor eszembe jutottak a mindennapos utazások és az állan-
dó még pályaválasztóként is az idegenbeli mérkõzések. Azt már 
nem tudjuk meg mire lehetett volna képes egy-egy korábbi já-
tékos az elmúlt években, csak néhány nevet említve a húsz éve 
NB II-es bajnokságot nyert csapatból. Õk jobb körülmények kö-
zött akár többre is vihették volna:Dobi Jani, Jenei Tibi, Dobi 
Imre, Kerekes Peti és a többiek, majd késõbb Kunkli Feri, Szabó 
Laci, Takács Peti, Tréki Tamás és még sorolhatnám a tehetséges 

fiatalokat. Az utóbbiak a csarnok hiányában nem szerepelhettek a 
kézilabdát szeretõ publikum elõtt, csak idegenben. Ebben az új arénában 
viszont lehetõsége lesz megmutatni tudását és képességeit a már sok 
országos sikert elért Tréki tanítványoknak és a többi tehetséges fiatal 
gyereknek. Jenei Tamás, Borza Marci, Kulcsár Levi, Veres Imi és a 
többiek remélhetõen néhány éven belül már a felnõtt csapatban szórják a 
gólokat.
Városunkban 12 kézilabda edzõ neveli a tehetséges fiatalokat és az általuk 
nevelt fiúk és lányok fogják megtölteni a közel jövõben ezt a szép 
játékteret.

Tóth Lajos nyugdíjas olvasónk makettjét csodálhatja meg a nagyérdemû a 
Kastélykerti esték rendezvénysorozat keretén belül rendezett kiállításon. 
Az újvárosi alkotók munkáiból nyíló kiállításon szeretnénk megmutatni, 
honnan-hová jutott Balmazújváros, és minden nehézség ellenére mennyi 
tehetséges ember él közöttünk. Beszélgetésünk kapcsán megtudtam, hogy 
Tóth Lajos 45 ezer gyufaszálból készítette el méretarányosan az Önkor-
mányzat épületét. 

A mindig aktív Lajos bácsi a téli hónapokon már egy kicsit unta az olva-
sást, a keresztrejtvényezést, ezért új hobbit talált ki magának. 
Alkotó munkába fogott, rajzolt, számolt, fotókat készített, még a Város-
háza tervrajzát is kölcsönkérte, hogy arányos legyen a megvalósításra 
szánt épület makettje. 
Három éven keresztül a téli hónapokat ennek a szemet gyönyörködtetõ 
munkának szánta. A keze nyomán megvalósuló épület csatornái, ablakai, 
az ajtók kilincsei, a címer, a villámhárítók stb... a helyükre kerültek. Türe-
lemmel, szeretettel, igazi megszállottsággal, de valóra vált elképzelése. 
Csak gratulálni tudok neki és biztatni, hogy városunk más, impozáns 
épületét is készítse el. 
Önöket pedig, kedves Olvasók arra kérem, hogy nézzék meg többek kö-
zött ezt a remekmûvet is az augusztus 16-án nyíló kiállításon, melynek a 
mûvelõdési központ kiállító terme ad otthont. 

Takács Erika

Több mint húszéves
álom vált valóra

a Kastélykertben

Hegedûs Lajos

„az utolsó simítások“

A VÁROSHÁZA
MAKETTJE
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Megnevezés Nettó egységár Bruttó egységár

Rezsi óradíj 1 840 Ft + Áfa/óra 2 337 Ft/óra

Kosaras emelõ óradíja 
2 fõ kezelõvel

TEREX munkagép  
1 fõ kezelõvel

MTZ díja 1 fõ kezelõvel 4 200 Ft + Áfa/óra 5 334 Ft/óra

Csatornatisztítás (womázás)
 2 fõ kezelõvel

km díj  
(városon kívüli területen)

Gépjármû kölcsönzés, 
személyszállítás gépkocsi 
vezetõvel

Gépjármû kölcsönzés, 
személyszállítás gépkocsi 
vezetõ nélkül

2 2Járdaépítés 3 385 Ft + Áfa/m 4 299 Ft/m
2Járdaépítés támogatott 1m , 

utcafronton

Kevert beton értékesítés kiszállítással
3 3 31 m  betonban 3 q cement 14 650 Ft + Áfa/m 18 606 Ft/m
3 3 31 m  betonban 2 q cement 12 302 Ft + Áfa/m 15 624 Ft/m
3 3 31 m  betonban 1 q cement 9 921 Ft + Áfa/m 12 600 Ft/m
3 3 31 m  betonban 2,5 q cement 13 469 Ft + Áfa/m 17 106 Ft/m
3 3 31 m  betonban 1,5 q cement 11 748 Ft + Áfa/m 14 920 Ft/m

A kevert beton típusok járdához, kerítéshez, térburkolathoz felel meg, minõségi 
tanúsítványt nem tudunk mellékelni.

2 2Gépi kaszálás 142,5 Ft/m  + Áfa/óra 181 Ft/m

Gépi vágás 4 200 Ft + Áfa/óra 5 334 Ft/óra

Pronár 4 095 Ft + Áfa/óra 5 201 Ft/óra

7 245 Ft + Áfa/óra 9 201 Ft/óra

7 560 Ft + Áfa/óra 9 601 Ft/óra

10 500 Ft + Áfa/óra 13 335 Ft/óra

+152 Ft + Áfa/km 193 Ft/óra

150 Ft + Áfa/km 191 Ft/óra

80 Ft + Áfa/km 102 Ft /km

2 21 811 Ft + Áfa/m 2 300 Ft/m

A Német Nemzetiségi Önkormányzat - mint 
a Debrecen és Hortobágy Turizmusáért Egyesület 

tagja - hívja és várja Balmazújváros kerékpárosait, 
bringázzanak a Virágkarneválra! 
Idén ötödik alkalommal szervezik az augusztus 20-i 
karneváli kerékpáros felvonulást. 
A Debreceni Virágkarnevál egyik legüdébb program-
eleme közel ezer kerékpárost mozgat meg, akik virá-
gokkal díszített kerékpárokkal vezetik fel a karneváli 
menetet. 
A kerékpárosok számára a részvétel nem csak egy kel-
lemes közösségi élmény, de kiváló PR lehetõség is, 
mivel a kerékpáros csapatok kiemelt helyen tekernek a 
menetben és a lelátók elõtt hangosbemondón mutatják 
be õket. 
Szeretnénk, ha csatlakoznának kezdeményezésünk-
höz, és BALMAZÚJVÁROS feliratú pólóban reklá-
moznák velünk együtt településünk nevét. 
Regisztrálás miatt kérnénk a Hivatal Portáján jelent-
kezzenek augusztus 14-ig!

Felhívjuk a jármû-üzemeltetõk szíves figyelmét né-
hány alapvetõ szabályra, amely a betakarítási munká-
kat végzõ, de közúton közlekedõ jármûvekre nézve is 
kötelezõ.
A közúti forgalomban, a gépkocsi, a motorkerékpár 
(ideértve a négykerekû motorkerékpárt), a mezõgaz-
dasási vontató, négykerekû segédmotoros kerékpár, a 
pótkocsi, a lassú jármû- törvényben meghatározott ki-
vételekkel - a közúti forgalomban érvényes hatósági 
engedéllyel és jelzéssel vehet részt. A forgalomba he-
lyezett – magyar hatósági engedéllyel és jelzéssel ellá-
tott – jármû olyan megváltoztatása, amely a jármûre 
már meghatározott adat, illetõleg közlekedésbizton-
sági vagy környezetvédelmi jellemzõ módosulását 
eredményezi (néhány kivétellel) átalakításnak minõ-
sül. A jármûvek átalakítására az alábbi hivatkozáson 
található további információ:
http://www.nkh.gov.hu/Gepjarmu/tevekenysegek/koz
utijarmmuszelj/forghelykovelj/atalakitas/Lapok/defa
ult.aspx
Tájékoztatjuk, hogy az ellenõrzõ hatóság a közúti 
közlekedési igazgatási feladatokról, a közúti közleke-
dési okmányok kiadásáról és visszavonásáról szóló 
326/2011. (XII. 28.) Korm. rendelet 96. § (1) felsorolt 
esetekben, így például „a jármû engedély nélküli át-
alakítása esetén” a forgalmi engedélyt, illetve az 
ideiglenes forgalomban tartási engedélyt a helyszí-
nen köteles elvenni. 

Balmazújvárosi Járási Hivatal

Német Nemzetiségi Önkormányzat

Hajdúsági Hulladékgazdálkodási Kft.

Értesítjük Balmazújváros Tisztelt Lakosságát és a 
jogi személyeket, hogy a hulladékszállítás rendje, 

augusztus 20-i ünnepre való tekintettel, a 
következõképpen változik:

2013. augusztus 20. (kedd) helyett 

2013. augusztus 17. (szombat)

A szolgáltatásokkal kapcsolatban bõvebb felvilágosítás kérhetõ az 580-678-as 
telefonszámon, vagy személyesen  a Balmazújvárosi Városgazdálkodási Nonprofit 
Közhasznú Kft telephelyén a Vasút sor 1/A alatt.
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Az Óbudai Egyetem Neumann János Informatikai Karán 2013 szep-
temberében térítésmentes felkészítõ tanfolyamokat szerveznek látás 
és hallássérültek részére. A látássérültek számára a legújabb képer-
nyõ olvasó programokkal, és egyéb segédeszközökkel felszerelt la-
boratórium áll rendelkezésre. 
A megújuló ECDL világszerte lehetõvé teszi, hogy a vizsgázók a szá-
mukra leginkább megfelelõ, tanulmányaikhoz vagy munkájukhoz 
legjobban illõ modulvizsgákkal szerezzék meg a nemzetközi tanúsít-
ványt. Magyarországon az ECDL-hez 4 kötelezõ modul és 3 szabadon 
választható modul követelményeit kell teljesíteni. Jelenleg 16 modul-
ból van lehetõség vizsgát tenni. 
A tanfolyamot azoknak ajánljuk, akik a Windows operációs rendszer-
re épülõ Office környezet ismeretét tanúsító ECDL vizsgát szeretné-
nek tenni. A 2013. szeptember 5-én induló tanfolyamokat felvételi 
elbeszélgetés elõzi meg.

Európai Ifjúsági Médianapok az Európai Parlamentben

Takács Erika

Az alábbi elérhetõségeken lehet jelentkezni a tanfolyamra: 
Dr. Kutor László docens, a program kezdeményezõje és szervezõje 

Ecsedi Csaba informatikus, felk. tanár:  ecsedi.csaba@nik.uni-obuda.hu

A Robobraille szolgáltatást 2004-ben indította útjára a dán Látássérült 
Fiatalok Oktatási Központja és a Sensus Aps.                    
Az egyszerûen kezelhetõ, internetalapú szolgáltatás célja, hogy vak, 
gyengénlátó, diszlexiás és más, olvasási nehézséggel élõ emberek 
számára világszerte ingyenesen lehetõvé tegye a különbözõ doku-
mentumok akadálymentes formátumban történõ elolvasását. A Ro-
bobraille segítségével könnyen és gyorsan átalakíthatják nem aka-
dálymentes (pl. pdf, kép- és egyéb, nehezen kezelhetõ formátumban 
lévõ) fájljaikat (doc, txt, rtf, Daisy és más) akadálymentes formátumú 
dokumentummá. A Robobraille révén elõállíthatunk mp3 és külön-
bözõ E-book formátumú, sõt Braille-nyomtatásra kész dokumentu-
mokat is. Kérjük, látogassanak el a www.robobraille.org/web3 web-
oldalra, teszteljék a most már magyar nyelven is elérhetõ szolgálta-
tást, és osszák meg tapasztalataikat!

Az Európai Parlament és az European Youth Press Network által közösen szervezett ren-
dezvényen olyan 18 és 30 év közötti fiatal újságírók vehetnek részt 2013. október 15. és 
17. között, akik az Európai Unió 28 tagállama valamelyikének állampolgárai, vagy vala-
melyik tagállamban állandó lakóhellyel rendelkeznek. A 3 napos program során work-
shopok, panelviták és médiamûhely keretében a résztvevõk politikusokkal, közismert 
újságírókkal találkoznak. Jelentkezési határidõ: 2013. augusztus 15.
Részletek és online jelentkezés: 
http://www.youthpress.org/news/562-eymd-2013-call-participants

EP Polgári Agora

Az Európai Parlament 2007 óta szervez konzultációkat a civil társadalommal "Polgári 
Agora" néven. Az Agora olyan nyílt vitahelyszín, ahol az Európa minden részérõl érkezõ 
résztvevõk egy adott témát vitathatnak meg és elõterjeszthetik közös javaslataikat. A Pol-
gári Agora 2013. november 6. és november 8. között kerül megrendezésre Brüsszelben.
A részvétel feltételei: A vitafórumon 18 és 30 év közötti, az EU 28 tagállamában élõ fia-
talok vehetnek részt. Mivel a konzultáció angol, francia, német vagy spanyol nyelven 
zajlik, alapvetõ fontosságú, hogy a résztvevõk e nyelvek valamelyikén jól beszéljenek. 
Jelentkezési határidõ: 2013. augusztus 31.
A kiválasztás 2013 szeptemberének elsõ hetében történik. Valamennyi résztvevõ utazási 
és szállásköltségét az Európai Parlament biztosítja.
További információ és jelentkezés: http://www.europarl.europa.eu/agora2013/hu  

Jogi tanácsadás ingyenesen 
igénybe vehetõ Balmazújvárosban 

minden hétfõi napon 16:30-18:30 között
 az Észak-alföldi Jogpont+ projekt keretében.

Helyszín: Balmazújváros, Árpád u. 6-8.
  

A minden állampolgár számára ingyenesen 
elérhetõ jogi szolgáltatás

a munkajog, a társadalombiztosítás, a 
családjog, a cégjog, a közigazgatási jog és 
adójog (kizárólag magánszemélyeknek) 

területére terjed ki. 
Ügyfélfogadásainkra elõzetes bejelentkezés 

nem szükséges, 
az ügyfeleket a jogász érkezési sorrendben 

fogadja. 
A www.jogpontplusz.hu honlapon
 további információk olvashatók a 

szolgáltatásról.

2013. július 6-án 03 óra körüli idõben Bal-
mazújvároson, a Kossuth téren található 
egyik presszóból kilépve egy helyi lakos, a 
nála lévõ sörös üveg tartalmát a presszó elõtti 
gyalogjárdára kiöntötte, majd az üres üveget 
a presszó elõtt lévõ úttest fölött a szemközti 
parkba bedobta.
Az illetõ cselekménye kihívóan közösségel-
lenes volt, mely alkalmas volt arra, hogy az 
azt észlelõkben megbotránkozást, riadalmat 
keltsen. 
Az elkövetõ cselekményével megvalósította 
a Büntetõ Törvénykönyvrõl szóló 2012. évi 
C. törvény 339. § (1) bekezdésébe ütközõ és 
az (1) bekezdése szerint minõsülõ garázdaság 
vétségét. 
A Balmazújvárosi Rendõrkapitányság gyor-
sított eljárásban, bíróság elé állítás keretein 
belül folytatta le az ügy nyomozását. Az elkö-
vetõvel szemben a Debreceni Járásbíróság 

jogerõsen közérdekû munka büntetést sza-
bott ki.

2013. május 8-án a Debreceni Járásbíróság 
csalás vétségének elkövetése miatt 375000 Ft 
pénzbüntetést szabott ki egy kaposvári elkö-
vetõvel szemben. A vádlott köteles 68.500 Ft-
ot is megfizetni a sértettnek, aki 2012. szep-
tember 27-én 68.500 Ft-ot utalt át az interne-
tes kapcsolat során megadott bankszámla-
számra, mivel az expressz.hu internetes hon-
lapon eladásra felkínált Ipone 4 típusú mobil-
telefont akart megvásárolni. A termék az átu-
talást követõen többszöri felszólítás ellenére 
sem került megküldésre, valamint az átutalt 
összeg visszafizetésére sem mutatott hajlan-
dóságot a hirdetõ, ezáltal a sértettet megté-
vesztve, számára 68.500 Ft kárt okozva, csa-
lás vétsége bûncselekményt követett el. A 
Rendõrség az informatikai rendszerek segít-
ségével kutatást folytatott, amely során elkö-

vetõ személye beazonosítható vált és vele 
szemben bûntetõ eljárás került lefolytatásra. 

Egyre több alkalommal fordul elõ, hogy fel-
jelentés érkezik hatóságunkhoz internetes 
csalás gyanújával. A külföldi országokhoz 
hasonlóan hazánkban is gyakoribbá váltak az 
internetes csalások, adatlopások. Erre szako-
sodott bûnelkövetõk mások online vagy ban-
ki tranzakciói segítségével igyekeznek anya-
gi elõnyhöz jutni. 

Több esetben elõfordul, hogy a csalók inter-
netes vásárlás keretében felkínálják termékü-
ket, és elõre utalást követõen, vagy nem telje-
sítik a szolgáltatást, vagy nem a megvásárolt 
árut tartalmazó csomagot küldik meg, amely-
re utánvét esetében is volt példa.
Kérjük, hogy online vásárlás során legye-
nek körültekintõek:
Ha lehet kerüljék el az elõrefizetést, vala-

folytatás a következõ oldalon
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mint az ismeretlenek számára történõ 
pénzküldési módokat!
Ellenõrizzék a fizetési feltételeket!
Lehetõség szerint nézzenek utána a hirdetõ 
hátterének!
A csomag átvételekor, még a kézbesítõ 
jelenlétében ellenõrizzék a kapott árut! 

A nyári Napközi Tábor látogatása a Bal-
mazújvárosi Rendõrkapitányságon!

2013. július 7-én a Veres Péter Kulturális 
Központ, Ifjúsági- és Közösségi Ház által 
szervezett nyári napközi tábor résztvevõi a 
kapitányság épületében töltöttek el néhány 
órát, ahol kutyás bemutatót és közlekedés-
biztonsági-, bûnmegelõzési elõadást tartot-
tunk részükre.
A látogatáson általános iskolás korú gyerme-
kek és nevelõik vettek részt.
Részükre bemutatásra került a kapitányság 
épülete, azon belül is több olyan helyiség, 
ahol szakmai munka folyik.
A kapitányság udvarán kerékpáros közleke-
déssel kapcsolatos tájékoztatót tartottunk, 
illetve egy kerékpáron szemléltetésre került, 
hogy azt milyen kötelezõ tartozékokkal szük-
séges felszerelni. Közben megbeszéltük a 

gyerekekkel a kerékpáros közlekedés legfon-
tosabb, rájuk is vonatkozó szabályait, a 
helyes, és helytelen szokásokat. Szintén a 
kapitányság udvarán a rendszeresített szolgá-
lati kutyával gondozója, illetve néhány kolle-
gája bemutatót tartott, amelyet nagy siker 
övezet. A bemutatón egy elfogási szituációs 
gyakorlatot dolgoztak fel, majd ügyességi 
játékra került sor.
Megismerkedhettek a gyerekek a szolgálati 
gépjármûvel is közelebbrõl, illetve annak 
funkciójával.
A programot egy tájékoztató elõadással foly-
tattuk, ahol egyrészt a nyári idõszak veszélye-
it beszéltük át. A sza-
bad vizek veszé-
lyeire különösen fel-
hívtuk a gyerekek fi-
gyelmét.
Szó esett a strando-
kon történõ érték-
megõrzésrõl, mivel 
sokan értékeiket sza-
badon hagyják, ezzel 
szabad utat adva az 
erre szakosodott el-
követõknek. A részt-
vevõ gyerekek és ne-
velõik aktívak vol-

tak, így több témáról is szó esett még, pl. a 
vasúton történõ áthaladásról, az elhagyott 
tárgyak leadásáról, a kerékpárok biztonságos 
tárolásáról, hova és hogyan fordulhatnak se-
gítségért ha bajba kerülnek, illetve milyen is-
kolát kell ahhoz végezniük, hogy rendõrök le-
hessenek. A nyári tábor szervezését a rendõr-
ség részérõl is nagyon hasznosnak tartjuk, mi-
vel így a gyerekek a nyári szünidõ egy részé-
ben is felügyelet alatt vannak, hasznos és ér-
dekes programokkal találkoznak. Új közös já-
tékokat, és hagyományokat ismerhetnek meg 
abban a néhány hétben. Köszönet a szerve-
zõknek!

Bûnügyi hírek! folytatása

Balmazújvárosi Rendõrkapitányság

Közel egy évtizedes 
múltra tekint vissza a 
Balmaz-Art Nem-
zetközi Képzõmû-
vészeti Tábor. Az 
idén immár kilen-
cedik alkalommal 
érkeztek városunk-
ba alkotók, közös 
munkára és közös-
ségi élményekre. 
Összesen 14 fõ vett 
részt a tábor életé-

ben, név szerint: Bere Anna Mária, Mircea Boþog, Dan 
Boþog, Katona Erzsébet, Kovács Antal, László Noémi 
Dóra, Luczi János, Masits István, Molnár Zoltán, Nagy 
Klára Mária, Oláh Sándor, Rácz József, Szeifert Imre és 
Szikora Péter.
Többségük visszatérõ táborozó, de hárman elõször vettek 
részt az eseményen. Csatlakozott továbbá a napi munkához 
Balogh László is, aki részvételével a helyi fiatal tehetségeket 
képviselte. A hagyományokhoz híven ebben az évben is ér-
keztek külhonból a mûvésztelepre, melynek a Pötyi Szálló 
biztosított színteret. Két nagyváradi alkotó mellett, Érmi-
hályfalváról volt egy résztvevõ, akik által biztosítva volt a 
nemzetköziség. Sajnos - nagy fájdalmunkra - Kolozsvári 
László kárpátaljai festõmûvész, a tábor Laci bácsija, már 
nem tarthatott velünk. 
Ezúton is szeretnék megemlékezni a nagyszerû mûvészrõl, 
az ízig-vérig magyar honfitársról, az emberrõl, akivel mega-
datott az utóbbi három táborban együtt alkotnunk. Még min-
dig a fülemben csengnek ízes szavai amint a mûvészetrõl, az 
alföldi festészet nemes hagyományairól és az igazi 
értékekrõl beszél. 
Köszönetet mondok azért, hogy megismerhettelek, hogy 

megismerhettünk! Laci bácsi nyugodj békében! Emlékedet megõriz-
zük!
Az idei tábor programja is a hagyományok szerint alakult. A minden-
napokat a „témavadászat” és az alkotás mellett a fürdõzés töltötte ki 
leginkább. 
A hét közepén, egy kirándulós nap keretében jártunk a pusztában 
Vókonyán és a város határában Virágoskúton, Rózsa Péter birtokain. 
Vókonyán Makoldi Sándor festõmûvész és etnográfus avatott be ben-
nünket a pásztor kultúra és a mondavilág, népmese rejtelmeibe, míg 
Virágoskúton Péter gazda mutatta be biogazdaságát.
Megismerkedtünk a Hortobágy Természetvédelmi Egyesület által ki-
alakított balmazújvárosi látogató központtal is, ahol Ecsedi Zoltán 
projektvezetõ mutatta meg a Nagy-szik élõvilágának titkai. 

Egy napra megnyitottuk a tábort 
minden kedves érdeklõdõ elõtt. 
Nyílt nap keretében vártuk a 
vendégeket, beszélgetésre, portré-
rajzolásra és képmustrára. 
A hét végére az alkotók elkészül-
tek azon alkotásaikkal, amelyek-
bõl kiválaszthattam a vendégsz-
eretetért cserébe a városnak, il-
letve az egyesületünk adományo-
zóinak szánt képeket. 
E válogatást a feléledõ Semsey 
kastély kiállító termében tárjuk az 
érdeklõdõk elé, amint arra alka-
lom nyílik. 
Addig is – a hagyományok szerint 
- elkészül a IX. tábor katalógusa. 
Reményeim szerint az idei „ter-
més” is elnyeri a város lakóinak 
tetszését és szeretetét. 

Szeifert Imre - táborvezetõ
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Nahát, ki hitte volna, hogy Balmazújvároson 
még létezik ilyen mesterség. Focimeccsre 
menve, közvetlen a pálya szomszédságában - 
a Sporttér 5 sz. alatt – szépen munkált fából 
faragott cégtáblán ez olvasható: Pap Zoltán 
késkészítõ népi- és iparmûvész.
Kezdetben volt az obszidián, mely egy ke-
mény vulkáni kõzet. Sok évezreddel ezelõtt 
ezt használta emberõsünk késként. Mindenki 
tanult róla történelem órán: ez volt a kõkor-
szak. Ilyen késként használt eszközöket ta-
láltak régészek az általuk föltárt lelõhelye-
ken. Mint ahogyan az ember egyre tökélete-
sedett, úgy a szúró – vágó tárgyak is tökéle-
tesedtek. Sajnos az „emberállat” az a faj, 
amely a történelem során föltalált „jóravaló” 
eszközeit mindig felhasználta öldöklésre, 
háborúzásra is. Ez a mai napig így van, csak 
már egészen más, sokkal veszélyesebb for-
mában. Na de ezt hagyjuk! Térjünk vissza 
Pap Zolihoz és mestersége címeréhez, mely 
úgy szól, hogy késes.
Zoltán! Álmaid netovábbja mindig is az volt, 
hogy késkészítõ legyél? Érdeklõdéssel hall-
gatnám a családi példát, indíttatást.
Édesapám 1972-ben kezdte ezt a mívességet. 
Gyerekként láttam tevékenységét, ami meg-
fogott. Én is szerettem volna olyan tárgyakat 
készíteni, mint õ. Persze édesapám tudta azt, 
hogy „nem oda Buda” – nem lehet a mester-
séget csak úgy ripsz-ropsz elsajátítani. 
Elõször kisebb-nagyobb részfeladatokat bí-
zott rám. Lassan, fokozatosan belém ivódott 
a mesterség. Az élet ugyanakkor elsodort 
más irányba, majd amikor lehetõségem lett 
sok év után, akkor kanyarodtam  vissza a 
gyerekkori terveim megvalósításához. Gya-
korlatilag újra kezdtem mindent, de nem fe-
lejtettem el semmit, amit ifjúi lelkülettel el-
sajátítottam. Tudom azt én is, hogy a sült ga-
lamb nem röpül felém. Nagyon sok gyakor-
lás, kitartás kellett ahhoz, hogy készség-
szintre tudjam vinni a mesterségbeli fogáso-
kat, mint ahogy majd kitûnik ez akkor, mikor 
sorra vesszük a kész termékeket.
Honnan ered a család?
Édesapám tõsgyökeres józsai, édesanyám 
Szolnok megyébõl származik. Apám az ötve-
nes években gondolt egy merészet, mindent 
maga mögött hagyva, minden vagyonát elad-
va családostól elment a Dunántúlra. Tata-
bányán kötött ki. Hál’ Isten abban az idõben 
éppen köszörûst kerestek a városban, jó fize-
tés jegyében. Apám nagyon jó szakember, 
nagyon jártas volt – e téren is. Jelentkezett és 
fölvették. Mint kiváló szakembert ígéretük-
höz híven busásan megfizették. Futott a sze-
kér – mint mondani szokták. Édesanyám 
mindezek ellenére nem tudott megbarátkoz-
ni a dunántúli élettel. Elvágyott szülõhelyé-
nek tájékára. Édesapám hiába könyörgött 
neki, hogyha Tatabányáról eljönnek „meg-
döglik az aranytojást tojó tyúk” – mindhiába 
volt. Csak költözés lett a vége. Visszamenni 
Józsára már nem akartak, így aztán máskép-
pen kellett gondolkodni, más helyet kellett 

keresni a letelepedésre. Így esett a választás 
Balmazújvárosra, mint az akkori Magyaror-
szág legnagyobb falujára. Anyagilag itt több 
- kevesebb (de inkább kevesebb) siker koro-
názta édesapám vállalkozását. Egy gazda-
sági jellegû településen mégis csak keve-
sebb lehetõség volt ipari jellegû tevékeny-
ségre, mint egy nagy bányavárosban. Vala-
mikor a vidék parasztjai kevés dologért men-
tek a városba. Amit maguk meg tudtak bar-
kácsolni, azokat a tárgyakat, szerszámokat 
használták. Viszont idõvel a városban ké-
szült áruk jobbnak bizonyultak annál, amit 
maguk készítettek. Fõleg a fémárukkal volt 
így. Ennek következtében aztán bementek a 
városban tartott heti és országos vásárokba. 
A falu népe kevéske pénzéért a maguk háza 
tájékán beszerezhetetlen holmiért kénytelen 
volt máshová menni. Ilyen holmik voltak a 
nélkülözhetetlen bicskák, kések, bárdok, ka-
pák, ekevasak… Ezek nélkül lehetetlen lett 
volna élni falun.
Manapság számotokra hogyan néz ki a vá-
sározás, piacozás?
Árut értékesíteni fõleg a feleségem jár el 
rendszeresen és hûségesen. Az újvárosi heti 
piacon is mindig ott van. Én inkább más vi-
dékre járok el. Fõleg az Észak-magyarorszá-
gi helységekkel van igen jó kapcsolatom. 
Gyakran hívnak rendezvényekre, kirakodó-
vásárokba, mint mondják: ezzel is emelem a 
színvonalat és már ha ott vagyok, árut is vi-
szek. Megmutatom a kíváncsi sokaságnak a 
különbözõ mesterségbeli fogásokat. Nincs 
nálam titok, vagy szakmai féltékenység. 
Olykor ideadnak valami rettentõen elhasz-
nált késfélét, hogy „na, komám ezzel mit 
tudsz kezdeni” – felszólítással. Tudom azt, 
hogy van ebben valami próbára tevés is, de 
én az ilyen kihívásnak nagyon tudok örülni. 
Aztán itt javítok, ott javítok a bicskán, késen 
– és visszaadom úgy, hogy fényes is és éles 
is. Ilyenkor csak ámul-bámul a falu népe, 
hogy „nahát, még ilyet!” Ezt a „szitut” na-
gyon élvezem.
Mit hoz ez a szakma a konyhára? Meg lehet 
ebbõl élni?

Csak ezt csinálva ma már nemigen lehetne 
késkészítésbõl megélni. A gyáripar részérõl 
nagy a konkurencia. Így hát nálam sem ez a fõ 
megélhetési forma. Szolgálati járadékos va-
gyok, amellett készítem a késféléket. Így a 
szenvedélyemnek is élhetek és még hoz is va-
lamit a konyhára.
Család, gyerekek?
Közös gyermekünk nincs a feleségemmel. U-
gyanakkor mindkettõnknek külön-külön két-
két gyermeke van. Az összeadva 6 fõ. Már 
felnõttek. Nem régen a lányunk ment férjhez.

Amikor én gyerek voltam, gyakran hallottam 
Bugyli bicskáról és Németi bicskáról. Mon-
danál ezekrõl valamit?

Ezek a bicskafélék a régi vásárok elmaradha-
tatlan kellékei voltak. A bugyli bicskára jel-
lemzõ, hogy nincs benne rugó, nyakli módon 
lehet a pengét hajtani a díszes, tetszetõs fogó-
ba. Fõleg a gyerekek, fiatalok kedvelték. Va-
lahogy mára már kiment a divatból. Nekünk 
magyaroknak nem kellett tovább. De nem így 
egy szemfüles franciának, aki hazánkba 
vetõdve ismerte meg ezt a bicskaféleségün-
ket. Céget, gyárat alapított a gyártására. Óriá-
si a bugyli iránti érdeklõdés. Óriási forgalmat 
bonyolít le a francia. A Németi bicskáról 
annyit, hogy Debrecenben élt egy ilyen nevû 
késes. Õ találta fel ezt a híres Németi bicskát. 
Ma már ez sincs forgalomban, mivel a Néme-
ti késes fia nem folytatta tovább a szakmát.

Lehet kérnem egy áruddal megtörtént tréfás 
sztorit?

Ajjaj! Két, éppen nyaraló illetõ megállt az 
asztalom elõtt. Mustrálgatják a portékát. 
Kézbe veszik, forgatják, simogatják. 
Az egyik: Szépek ezek a bicskák, venni kel-
lene ajándékként belõle, biztosan jók is”. A 
másik: Én még azt is látom, ott van az is, hogy 
P.Z., vajon ez mit jelent? A másik: „Mit jelent, 
mit jelent, hát egyszerûen azt jelenti, hogy 
Pé-Zé-rt lehet megvenni.” (A P.Z. egyébként 
a készítõ monogramját jelöli.) 
A mesterrel könnyed stílusban zajlott beszél-
getésünk. 
Bosszantóan kínos egy riporter számára, ha a 
riportalanyt noszogtatni kell, így kihúzva be-
lõle minden szót. Na, Zoltánra ez nem volt 
jellemzõ. Ömlött belõle a szó. Olyan emberre 
jellemzõ ez, aki tisztában van mestersége 
minden csínjával-bínjával és szereti is szak-
máját. Ilyenformán jött el az a pillanat, ami-
kor elkezdõdött a „termékbemutató”. Én va-
lami kis kóceráj darabokra számítottam, he-
lyette valami csodálatosan nagyvonalú, bát-
ran mondhatom, mûvészi kivitelezésû termé-
kekkel találkoztam. Rögtön tudtam, hogy 
hangfelvevõ diktafonom kevés az élmény 
visszaadására. Ezt láttatni is kellett volna. 
Legközelebb kamerával jövök. Kíváncsi vol-
tam, melyek a legjellegzetesebb bicska és 
késformák. Menjünk szépen sorba – mondta 
Zoltán. Elõször egy juhászkést mutatott. El-
mondta mibõl készül a nyele, mire használ-
ható. Közben bujkált bennem a kisördög, így 
kötekedtem: na, és ez a bicska éles is? Erre õ 
elõkapott egy darab papírt és zsutty – 

folytatás a következõ oldalon
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pillanatokon belül a levegõben tartva csíkok-
ra szabdalta. Mintha csak egy bûvészmutat-
ványt láttam volna. Ezután jött a körmölõ 
bicska, amely a juhászok nélkülözhetetlen 
eszköze, szerszáma volt régen és még ma is. 
Következett a szemzõ - oltó bicska. Kertész-
kedõ emberek számára készült. Különösen 
precíznek kell lennie és az is, ugyanis a 
vesszõt lehetõleg egy metszéssel, vágással 
kell végezni, hogy ne roncsolódjanak sejtjei.
Láttam náder bicskákat (a náder fantázia-
név). Gyönyörûek. Magyar szürkemarha 
lábszárából van a nyelük. Szebbnél szebb, 
margaréta és más mintákkal berakva. 
Csodálatosak a maskarák( ez is fantázianév). 
Ezekbõl van kis maskara, kis közép maskara, 
közép maskara, nagy maskara és extra mas-
kara bicskák. Láttam finoman kidolgozott 
nõi bicskát, mely nyakba akasztva akár ék-
szerként is elmenne. Volt aztán biztonsági 
záras vadászbicska, mely különleges zárral 
van ellátva. Csak az nyithatja ki, aki tudja a 
fortélyt.
Majd jöttek a tõrök. Kecses, elegáns dara-
bok. Használati tárgyként és díszítõ tárgy-
ként egyaránt veretes portékák. Az élük 
mindössze nyolc centi, ami megfelel a biz-
tonsági elõírásoknak. A kisebb méretûeket a 
vadászok kiváltképp kedvelik, mivel a vad 
zsigerezése közben minden kis részhez oda 
lehet férni, érni. Az egyik vadász mondta el, 
hogy a Pap Zoltán által készített tõrrel min-
den külön élezés nélkül nyolc vaddisznót 
fordított ki a bõrébõl, melyen a sörték olya-
nok, mint a drót. Majd ezután még tõrével 
udvarra való térkövet is vágott. Mint mond-
ta: neki még ilyen jó tõre nem volt. Pap mes-

ter azért csak fölhívta figyelmét arra, hogy a 
tõr nem kõmûves szerszám. Követ vágni 
mással kell. Láttam aztán dobó tõröket is. 
Valami érdekes darabok. Nincs nagy élük. 
Szórakozni lehet velük – tuskófélét meg-
célozva és azt dobálásokkal eltalálva. Ezek  
már nem harci eszközök, mint valaha 
voltak.
Ezután sorra következtek a kések. Elõször 
látható volt háromrezes szalonnázó kés, 
mely rézmintákkal volt díszítve. Ezt követte 
a kenyérvágó kés. Ennek úgy van kialakítva 
a nyele, hogy vágáskor a nyél össze tudjon 
ütközni az asztallal, ill. amin a kenyér van.  
Megcsodálható volt a sajtkés, melynek ke-
vés a tapadási felülete, így könnyebb a ke-
mény sajtot vágni vele. Tõke kés is látható 
volt, mellyel húst lehet vágni. Na és a ki-
sebb-nagyobb filézõ kések sem semmik. 
Horgászatot szeretõ emberként vettem is be-
lõle egyet. Arra is jó, hogy a hal pikkelyeze-
tét könnyen le lehet kapni vele. Az asszo-
nyok kedvence a tésztavágó kés. Olyan is 
volt. Férfi kézbe való a szúrókés. Disznó-
öléskor elmaradhatatlan szerszám. Aki tud 
bánni vele, pillanaton belül végez a jószág-
gal. Felsorakozott a csontozó kés is. Min-
denki számára használható az étkezési kés. 
Ez komplett készlethez is való. Látható az 
érdekes, tompa végû vajkenõ kés. Nyele, In-
diából származó paduk fából készül. (Belõle 
ajándékként kaptam egyet, mivel a hegyes 
késsel csak összeszurkálni lehet a vajat, 
margarint.) Utána jött a bárdok arzenálja. 
Hely szûke miatt már leírni sem tudom 
egyenként ezeket. A látványok közepette 
néhány kérdés merült föl bennem.
Mi a különbség a bicska és a kés között?

A bicska az, amit be lehet csukni, és becsu-
kás közben kattan egyet (bics-ka). A kés az, 
amit nem lehet összecsukni.
A tárgyak közel sem lettek teljes egészében 
bemutatva. Hányféle terméked van?
Összességében kb. százféle termékem van. 
Legtöbbje saját találmányú. Ezeknek én va-
gyok a melósa és a meósa is. Senki sem szól 
bele a munkámba.
Ha valakinek különös igénye van, az is telje-
síthetõ?
Bármi, ami a szakmával kapcsolatos. El-
mondja a kuncsaft az elképzelését és én na-
pokon belül megvalósítom.
Honnan szerzed be az alapanyagokat?
Innen- onnan. Például a szaruanyagot állat-
tartó ismerõsöktõl kapom. Az acélanyag már 
csak utánajárással kapható meg. Ez natúr 
acél. A megmunkálás, fényezés, rozsdamen-
tesítés már az én feladatom.
Hogyan születnek az általad kigondolt kreá-
cióid?
Olykor leülök egyedül, elgondolkodom, ter-
vezek, rajzolgatok… és a végén kijön vala-
mi. Sok-sok idõ, türelem, fantázia kell ahhoz, 
hogy egy-egy tárgy, új darab megszülethes-
sen. 
Meg tehetség, érzék és szív is kell hozzá. – 
mondom én.
Miközben sok mondanivaló, mutatnivaló 
lenne még a mester részérõl, azt veszem 
észre, hogy diktafonom szalagjai elfogytak, 
ezért nem tudtam több anyagot fölvenni.
Ha szalagjaim még tartottak volna, az én ri-
portom is tovább tartana. Így hát itt a vége, 
fuss el véle, egyenest a Sporttér 5-be!

A késes címû cikk folytatása

Burai István

Balmazújvároson a Rákóczi Olvasó Népkör szervezésében került sor a XIV. 
Országos Kézi Aratóversenyre. A már országos hírûvé vált verseny résztvevõi 
Konyárról, Debrecenbõl, Nyíradonyból érkeztek. Tapasztalat szerzés céljá-
ból itt voltak Újszentmargita és Sárrétudvari szervezõi is. Érkezett versenyzõ 
csapat Ráckeresztúrról és vendégeink voltak ebben az évben is siómarosi ba-
rátaink.
Az idõjárás kedvezett az aratáshoz. A búzatábla szélén sült szalonna elfogyasztása 
után indult a verseny, melyet sok családtag, barát és érdeklõdõ ember kísért figye-
lemmel. A csapatok lelkesen keresztbe rakták a kimért területen a gabonát a rájuk 
szabott idõn belül. Dr. Kiss László vezette zsûrinek már csak a minõségi munkát 
kellett nézni. Az ízletes gulyásleves elfogyasztása után, amíg a zsûri dolgozott, a 
kör elõtti téren a gyermekek adtak mûsort egy játékos vetélkedõvel Földesiné Eri-
ka vezetésével. 18 órakor került sor az eredményhirdetésre, melyen ismét a Konyá-
riak aratták le a babérokat. A csapat tagjai: Sárkány István, Fehér Evelin és Major 
Imre. II. helyezett a helybeli Felsõvégi legeltetés csapata: Úri István, Koroknai Já-
nosné, Farkas Gáborné. III. helyezett lett Konyár második számú csapata: Varga 
Gyula, Csádi Gyula, Csádi Sándor.
Az est a ráckeresztúri barátaink táncával kezdõdött, melyet a Rákóczi Kör hölgy 
tagjai követtek, majd a Mazsorettes anyukák és egy szem apuka mutatkoztak be, 
rázták fel az elfáradt közönséget. Õket a siómarosi Olvasónépkör tagjai váltották 
fel, majd a fellépõk sorát a ráckeresztúri Mabda Gábor éneke zárta. A már megszo-
kott húsleves és a birkapörkölt elfogyasztása után, hajnalig tartó mulatság követke-
zett. Vasárnap a hortobágyi Polgármesteri Hivatal és Gencsi Zoltán alpolgármester 
felajánlásából egy csodálatos Puszta buszozáson vehettek részt meghívott vendé-
geink. Köszönet minden támogatónknak, és közremûködõinknek.

Kunkli József körelnök

Az elmúlt évtizedekben sok írásomban szóltam a leg-
nagyobb magyar hazát gyarapító tetteirõl, nemes 
gondolatairól. Azonban a kép úgy teljes, ha lelki vívó-
dásairól, szerelmeirõl is felvillantunk néhány törté-
netet. 
„1814. augusztus 09-e életem egyik legfurcsább napja 
volt. Ez volt az elsõ lépés a balsors felé, a bûnös 
szenvedély kezdete: kútfeje majdani kétségbeesésnek. 
Egy igen csinos asszonnyal Cenkrõl Bécsbe utaztam”. 
Ez a csinos asszony Caroline Meade Széchenyi István 
bátyjának, Pálnak a felesége volt. A legnagyobb magyar 
kibontakozó szerelme mély bánattal párosult, mert „Pál 
bátyám a legjobb barátom, mert hisz vele együtt 
nevelkedtem és mindenem a világon” írja Széchenyi 
1814. december 11-én Naplójában. Ezt a lelki válságot 
igen nehezen viselte el a legnagyobb magyar, amirõl 
Naplójában úgy ír, hogy: „a töplengés ifjúkori vétkeink 
és botlásaink felett olyan labirintushoz hasonlít, melybõl 
többé ki sem jut az ember”. 
A legnagyobb magyar szülei igyekeztek segítséget 
nyújtani a nehéz helyzetben, azt tanácsolták, hogy utaz-
zon el külföldre. Széchenyi Naplójában 1814. november 
21-én feljegyzi, hogy „anyám könnyezve kérlelt, 
gondoljak mégis néhanapján az örök életre.” 

folytatás a következõ oldalon
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Angol- és német tanáraink Come to play / Komm Zum 
Spiel! címmel elõször rendezték meg tagintézményünk-
ben az idegen nyelvi tábort 2013. június 24. és 28. között. 
A hétfõtõl péntekig 8-16 óráig tartó tehetséggondozó 
program célja idegen nyelvi környezet teremtése volt, 
egy angol és egy német mese dramatizálása a kom-
munikatív nyelvtanulás módszerének alkalmazásával. A 
táborba minden angol vagy német nyelvet és színjátszást 
kedvelõ 4 – 7. osztályos tanuló jelentkezhetett. Végül 20 
tanuló és 4 pedagógus vett részt a programban. Õk a „Six 
Dinner Sid” címû angol, illetve a „Die Bremen 
Stadtmusikanten” címû német mese elõadásával készül-
tek. A délelõtti próbákat követõen délutáni játékos 
foglalkozáson vettek részt tanulóink. Rendeztünk tea 
party-t, kirándultunk Hortobágyra, kiállítást készítettünk, 
dalokat, mondókákat tanultunk, jelmezeket, díszletet 
gyártottunk. Német és angol nyelven meghívókat készítettünk a vendégek számára a péntek délelõtti elõadásra. Nem maradhatott el a 
pontgyûjtõ-verseny, az Activity, a számháború, a keresztrejtvényfejtés sem. A tanulói és szülõi elégedettségi vizsgálat pozitív eredményeket 
mutat, arra biztat bennünket, hogy teremtsünk hagyományt e program megrendezésébõl. Kunkli Ferencné tanár

Széchenyi nápolyi és törökországi útjai a felejtést, a lelki gyógyulást 
szolgálták. Nápolyban egy ismeretlen papnak meggyónja bûneit. „A 
páter mindezt csak szertelen túlzásnak tartotta és néhány talléros 
bírságot rótt rám, továbbá 5 Miatyánk és 5 Áve Mária száraz eldará-
lását, fel voltam áldozva és minden bûntõl tiszta. Bensõ hangom 
azonban mást mondott”. Széchenyit ezután a tengerben egy hatalmas 
hullám a sziklához vágta, de egy kis hajó kihalászta a vízbõl. 
„Gyakran voltam életveszélyben, de ilyen boldogan és elégedetten 
soha nem mentem volna a másvilágra”.
A legnagyobb magyarban egyre jobban megérlelõdik az a gondolat, 
hogy feleségül kéri Caroline testvérét, Selinát, 1819. nyarán megkéri 
a kezét, de a leány nevelõanyjától elutasító választ kap. 1820. au-
gusztus 30-án meghal Caroline Meade. 1824. márciusában Henriette 
Liechtenstein elzárkózik Széchenyi házassági ajánlatától, majd né-
hány hónap múlva kibontakozik a legnagyobb magyar élete végéig 
tartó lelki nyugalma, amikor szerelemre lobban gróf Zichy Károlyné, 
Seilern Crescence grófnõ iránt. 
1834-ben meghal gróf Zichy Károly és a legnagyobb magyar 45. 
életévében 1836. február 04-én a budai krisztinavárosi templomban 
házasságot köt szerelmével. Boldog házasságában mostoha fiait is 
szerette, különösen Zichy Gézát, aki döblingi éveiben „jobb keze, tit-

kára, barátja, ápolója s szeszélyei zivatarának villámhárítója volt” írja 
Kecskeméthy Aurél. A legnagyobb magyar 1848-tól 1953-ig Döb-
lingben súlyos betegsége alatt senkit sem fogadott. 1853. júliusában 
azonban elõször látta vendégül feleségét, ezután egészségi állapota 
fokozatosan javult és feleségének látogatásai is rendszeressé váltak. 
Kecskeméthy Aurél gróf Széchenyi István utolsó évei és halála c. 
könyvében írja, hogy „egy vasárnap ebédre váratott. Mi néhányan 
elõbb jöttünk, s jóízûen társalogtunk a gróffal. De minnél inkább kö-
zeledék az óra, melyben a grófnõ megjelendõ volt, annál szórakozot-
tabb, nyugtalanabb lõn a gróf. Minduntalan az ablakhoz fordult, 
melybõl a parkba belátni és midõn hintója csakugyan szembetünt, a 
gróf hirtelen sapkát tõn fejére, kisietett a szobákon, s le a lépcsõkön, 
kinyitá a hintó ajtaját, s karjára fûzve, gyermeteg jókedvben vezeté be 
nejét”. Széchenyi Istvánnak Döblingben feleségének írt levelei is 
arról árulkodnak, hogy szerelme nem csökkent. Ennek igazolására 
elég felsorolni néhány levelének kezdõ sorait: „Jó napot mondok ne-
ked drága babám. Szeptember végén gyere hozzám. Kedves kincsem 
örvendetes jó reggelt. 
Kedves kincsem te minden erényekkel tündöklõ magyar hölgy. Édes 
jó lelkem, boldog napot kívánok. Kedves Gyöngyvirágom miképp 
vagy, én hála az égnek tûrhetõen meg vagyok. Kedves jó Angyalom, 
Isten áldjon meg” . 

Széchenyi szerelmei c. cikk folytatása

Hajdúszoboszló
Dr. Takács Imre - Széchenyi kutató

Kovács Péterné
 (született Árva Juliánna)  

Nádas utcai lakost 
90. születésnapja alkalmából 

köszönti városunk vezetése 
és családja

Kedves családja Erzsike, Peti, 
unokái és családjaik, 

dédunokái: Natália, Sarolta és 
Henrietta

az alábbi sorokkal kívánnak 
jó egészséget

,,Szülinapra kívánjuk: 
Szerencse kísérje végig az 

életét.
Még sok más egyebet: vidám, 

örömteli percet,
sorsa, útja mindig legyen 

egyenes.
Legyen boldog és 

egészséges.”

Szeretettel köszöntjük  Dobi Sándort 60. születésnapján 
és feleségét névnapja alkalmából.

Szülei, fia és húga családjával
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2013 július 6-án nem mindennapi osztálytalálkozóra került sor váro-
sunkban. A Balmazújvárosi Polgári Iskola 1943-ban végzett tanulói 70 
éves osztálytalálkozót tartottak a Bimbó közi Általános Iskolában. 

1943-ban 28-an végeztünk a Polgári Iskolában. A 28 fõbõl sajnos már 13-an 
meghaltak. Egy volt osztálytársunkról - Számadó Erzsébetrõl - nem tudunk 
semmit, 15-en vagyunk életben. Életkorunk 84 és 90 év közötti. A 28 végzõs 
diákból 7-en voltunk jelen, s már a korábbi években csatlakozott hozzánk 
Dobi Ferenc, aki a második osztály elvégzése után kimaradt az osztályunk-
ból. Az 1948-ig mûködõ Polgári Iskola Balmazújváros legmagasabb szintû 
oktatási intézménye volt. A végzett növendékek - a munkában való elhelyez-
kedés szempontjából - szerencsésebb helyzetben voltak mint egy ma érett-
ségizett fiatal. Többen pedagógusok lettek, volt aki gyógyszerésznek tanult, 
voltak akik a katonatiszti pályát választották. Mindenki jól megállta a helyét 
az életben. A találkozó programja a következõ volt: A Bimbó közi Iskolában 
gyülekeztünk reggel 9 órakor. Molnárné Kiss Mária igazgatóhelyettes nagy 
szeretettel fogadott bennünket. 9-tõl -12 óráig számba vettük az eltelt 70 év 
történéseit, s nagyon örültünk a találkozásnak. 12 órakor a Kerekes 
Panzióba sétáltunk át, ahol a Vadászteremben négyszer - négyszemélyes 
gazdagon megrakott "Kerekes tál " fogadott bennünket a szépen megterített Tar József

asztalon. Lajterné Kerekes Erzsébet - a Kerekes Panzió vezetõ-
je igazi háziasszonyként fogadta az öreg diákokat. Az ebéd mel-
lett beszélgetünk gyermekeinkrõl, unokáinkról. Felejthetetlen 
volt a közös ebédünk. Nagy örömünkre a "Balmaz TV" is meg-
örökítette a találkozót. ,,70 éves találkozó, igazolt hiányzókkal” 
címû szívhez szóló riportját már közvetítette is a TV.  Olyan 
volt ez a nap, mint amikor a messzire ment gyermek hazamegy 
az Édesanyjához. Ahogyan az anya öleli keblére a régen elment 
gyermekét, úgy ölelt keblére bennünket szeretett szülõváro-
sunk Balmazújváros. Jó volt július 6-án balmazújvárosinak 
lenni. 

A találkozón a következõ volt osztálytársak vettek részt: Czifra 
Sándor, Csiha Imre, Dobi Ferenc, Juhász János, Tar József, 
Hüse Istvánné – Varga Erzsébet, Hüse Sándorné - Vig Ilona, 
Kunkli Péterné - Vincze Irén. Családtagonként: Csiha Imréné 
és ifj. Csiha Imre, Dobi Ferencné, Tar Józsefné és Hüse István-
né unokája.

A felejthetetlen találkozó megtartásáért köszönetet mondunk 
dr. Tiba István polgármester úrnak, Takács Erika közmûvelõ-
dési fõtanácsosnak, Molnárné Kiss Mária igazgatóhelyettes-
nek, Lajterné Keres Erzsébetnek és a BalmazTV munkatársai-
nak.

2013. június 9én tartották osztálytalálkozójukat a valahai központi iskola 
1951-ben végzett tanulói. A több mint 60 évvel ezelõtti 42-es 

osztálylétszámú fiúcsapat azóta jócskán megfogyatkozott. A gyorsan 
múló idõ miatt ezután már évente fognak találkozni. A legközelebbi 

találkozásuk 2014. június 9-én lesz.

felkérésére, újabb 12 dalt 
vettek fel velem, ezúttal vi-
deóklip formájában. A dalo-
kat itt, szülõvárosomban 
Balmazújvároson sikerült 
rögzíteni. Rövid tájékozta-
tómmal szeretném hírül ad-
ni, hogy a nótákat, dalokat a 
Nóta Tv vágott, szerkesztett 
formában hamarosan bemu-
tatja. Köszönöm minden nó-
takedvelõnek, hogy biztat-
nak, hogy figyelemmel kö-
vetik ,,szerepléseimet”, és 
köszönöm a Hortobágy Ter-
mészetvédelmi Egyesület 
vezetõjének, Ecsedi Zoltán-
nak és Ecsedi Árpádnak, 
hogy ezt a csodálatos hely-
színt – Látogatóközpont - a 
TV-s stáb és részemre fela-
jánlották!
Köszönöm szépen!

Az idén júniusban a Nóta Tv 

Nádasdi László
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Itt élek Balmazújvárosban, Észak-Kelet Magyarországon. Élem a 
mindennapos életemet, s ha a mókuskerékbõl egy kicsit ki szeret-
nék szabadulni, akkor elindulok a párommal és felfedezzük hazán-
kat. Én szeretem a történelmet, és különösen vonzódom a várakhoz, 
templomokhoz. A romok között sétálva, teljesen belefeledkezem a 
múltba és elképzelem, hogy élhettek, harcolhattak az ott élõk. Sok 
szép és érdekes hely van, amelyrõl írni szeretnék, de legelõször egy 
olyanról, amely itt van a köze-lemben, mégis évekig nem is tudtam 
a létezésérõl. 
Az egyik vasárnap párommal motorra ültünk, hogy kikapcsolódás 
gyanánt guruljunk egyet. Alig vártam, hogy újra „birtokba vegyük” 
hazánk egyik gyöngyszemét. Felkészültem. Térképpel a kezem-
ben, szendvicsekkel a hátizsákomban indultam az újabb kaland fe-
lé. Ehelyett õ azt mondta, ne készüljek hosszú motoros túrára, mert 
egy olyan helyre visz, amely itt van a szomszédunkban és tudja, 
hogy tetszeni fog nekem. És milyen igaza lett. 25 perc motorozás – 
amely lássuk be valóban nem egy hosszú túra - után meg is érkez-
tünk. Már messzirõl feltûnt a torony, amely mint megtudtam 18 
méter magas. A hely pedig nem más, mint Zelemér, a zeleméri 
csonka torony. A motorozás és a velejáró szabadság, felszaba-
dultság hiányának érzését kárpótolta egy másfajta érzés és élmény, 
amelyet ott átéltem. Fenséges volt. A hely szelleme – szokták mon-
dani – teljesen megfogott. A párom mesélt a késõ gótikus 
templomról, a valamikori faluról és azokról a legendákról, amelyek 
a templom köré szövõdtek. 
 A romok között sétálva tárult fel elõttem egy fiatal lány története, 
aki a templom melletti várban (vagyis bástyaszerû építményben) 
élt apjával. Egy napon apja egyik barátja érkezett megcsodálni a 
lány szépségét. Az egyik nap a lány éppen a bástya egyik magas 
pontján énekelt. A férfiú meglátta, szerelmet vallott neki, amelyet a 
lány visszautasított, és ezért a férfi rátámadt. A lány, hogy tisz-
tességét megõrizze, a mélybe vetette magát, de magával rántotta a 
férfit is. A lány azonnal szörnyet halt. Eltemették, és másnap apja 
leromboltatta az egész építményt és azután elment errõl a vidékrõl. 
A legenda szerint éveken keresztül láttak fényeket és árnyakat a 
lány halálának az évfordulóján, melyet annak tulajdonítottak, hogy 
a lány édesapjának lelke járt haza és a sírt kereste.
Ez egy legenda, amely akár igaz is lehet, mindenesetre a templom 
körül sétálva abban a pillanatban nagyon is valóságosnak tûnt. Egy 
másik legenda szerint Attila hun királyunk is ezen a részen, Zele-
mér településen élt 16 éves koráig, egy öreg sámán tanítványaként 
nevelkedve. 
Séta után leültünk a domb oldalára, mert arról még nem beszéltem, 
hogy a templomrom egy halmon áll. (ezeket a halmokat kunhal-
moknak nevezik és ezeket a mesterséges dombocskákat még a hon-
foglalás elõtt itt élt hun népek hozták létre temetkezési céllal, õrhe-
lyül és szakrális okokból). Ezeket a templomokat, illetve halmokat 
olyan helyekre építették, ahol a Föld sugárzása ezekre a célokra 
megfelelõ volt. Szóval ott ülve, a domb oldalán hihetetlen nyuga-
lom szállt rám. A párom, aki foglalkozik ezotériával, mesélt a tisz-
tító energiáról, a gyógyító erõrõl. A hely tökéletesen alkalmas a 
meditációra. Én nem tudok meditálni, soha nem is próbálkoztam 
ilyesmivel. Egyszerûen csak ültem ott és azt éreztem, hogy jó itt 
lenni, hogy megnyugodtam. 
Nem tudom hány óra telt el csendben ülve, a gondolataimba merül-
ve, mindenesetre azt tudom, hogy a nap már lemenni készült ami-
kor felálltunk. Nem tudom, mennyi ehhez hasonló hely létezik, 
mindenesetre én ajánlom mindenkinek, hogy az életében legalább 
egyszer élje át és érezze a nyugalmat, az energiát, az erõt, amelyet 
ezek a helyek hordoznak magukban. Lehet hogy ott élünk a köze-
lében, lehet, hogy nap - mint nap elmegyünk mellette autóval és 
nem is sejtjük, hogy mit látunk. Álljunk meg egy percre nézzünk 
körül hiszen sokszor nem is sejtjük, mennyi érdekesség vesz körül 
minket.

 

A számítógépeket jól ismerõ, az internet világában bolyongó, a hírö-
zönben élõ gyermekek egyre távolodnak a természet csodálatos, érzel-
meket gazdagító világától. 
A materiális orientációtól szenvedõ, az anyagi javakat imádó, egyre 
erõsödõ polarizációban sokszor felvillannak emlékeimben a balmaz-
újvárosi németfalui nádfedeles, petróleumlámpás faluvégi házban 
megélt szép gyermekévek. 
Öt-hatévesen kora reggel nagy érdeklõdéssel figyeltem, hogyan hajtják 
ki a mezõre a csürhét és a csordát a pásztorok. Csodáltam Éder Feri bá-
csit, aki kiváló pásztorként mindegyik mangalica disznóról tudta, hogy 
kinek a tulajdonában van. 
Karikással a kezemben igyekeztem elérni, hogy a disznók ne a járdára 
menjenek, amit szüleim ugyanúgy, mint a többi háztulajdonos mindig 
tisztán tartottak a ház elõtt lévõ árokkal együtt. Azt is megtanultam, 
hogy jó estét csak akkor kell kívánni valakinek, ha a csürhe és a csorda 
már hazajött a legelõrõl. 
Életem alkonyának napjait megszépítõ emlék az is, amikor a nyári na-
pokon mezítláb, klott gatyában Holb Petivel kinyitottuk az udvar végén 
lévõ ajtót és azonnal a mezõn, a Hortobágy mellékén voltunk. 
Sokat bolyogtunk a csodálatos pusztán, figyeltük a madarakat és néha-
napján bíbictojást is fogyasztottunk. 
Megpihentünk és ittunk a gémeskút mellett, nyári zivatarban szüleink 
tanácsát követve lefeküdtünk a mezõre és így védekeztünk a villámcsa-
pás ellen. 
Az elmúlt nyáron Hajdúszoboszlóról Balmazújvárosra kerékpározva 
már nem láttam a pusztában a gémeskutakat, a legelészõ malacokat, 
azonban emlékeimben örökre élnek az újvárosi mezõk szép, nyári em-
lékei, a gondtalan gyermekkor, amikor szüleim nem zsebpénzzel, ha-
nem vigyázó szeretettel ajándékoztak meg. 

Dr. Takács Imre  

Csizmadia Anikó
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Pozsonyi József: ,,A balmazújvárosi német református egyház 
anyakönyvei 2. Házassági anyakönyvek 1765-1912” 

Könyvtár Olvasótermében tartott könyvbemutatón.

Az 1700-as évekre lakatlanná és pusztává vált területek újranépesíté-
sében jelentõs szerepet játszottak a Német Birodalom Felsõ-Rajna menti 
területeirõl áttelepült németek, akik az ötévi, esetleg hosszabb ideig tartó 
adómentesség és más kedvezmények ígéretére érkeztek hazánkba. 
Balmazújvároson területileg is elkülönülten, a ,,Németfalu”-nak neve-
zett településrészen letelepedett német közösség történelmével már 
foglalkoztunk újságunk hasábjain. 
Az viszont még mindig újdonság lehet az Olvasók számára, hogy a ,,A 
balmazújvárosi német református egyház anyakönyvei” címmel komoly 
munkára szánta el magát Pozsonyi József. A háromkötetes sorozat 2. 
kötetének megjelentetése -,,Házassági anyakönyvek 1765-1912”-, sok 
család számára talán a legizgalmasabb kihívást jelentette. A lelkesedés-
ben, kíváncsiságban elöljárók adatokat (születési, elhalálozási dátumok, 
gyermekek, unokák neve, férjek/ feleségek felsorolása stb.) gyûjtöttek, 
fotókat vittek Pozsonyi József házához, aki számtalan munkaórában rög-
zítette ezeket. Talán nem túlzó azt mondanom, õ rendelkezik a balmaz-
újvárosi németség családfáinak igazi tudásával, hisz az egyházi anya-
könyvek (Balmazújváros, Hajdúböszörmény) áttanulmányozása mellett 
Levéltári kutatások, genealógiai ismeretek adódnak össze könyvében. 
 Dr. Páll István etnográfus - aki a könyvbemutatón beszélgetõtársa volt a 
szerzõnek – jó hangulatot teremtett ennek az igazán impozáns könyvnek 
a bemutatásakor. Amellett, hogy megismerhettük még inkább a szerzõ 
személyiségét, a betelepült németek történetét, ízelítõt kaptunk a család-
fakutatás tudományából is. 
Nem elég, ha csak lelkesen beszélgetünk idõsebb szüleinkkel, rokona-
inkkal, sokszor még az sem elég biztos, ha olvassuk egy-egy leszár-
mazott születési adatát, hisz lehetnek elírások még az egyházi anyaköny-
vekben is. Több adat összevetésére, egyezõségére kellett odafigyelnie 
Pozsonyi Józsefnek, mire kirajzolódott egy-egy család ,,története”. 
S ami nagyszerû és lelkesítõ volt: számtalan elszármazott hazajött a 
könyvbemutatóra. 
Ahogyan József mondaná ,,ezzel a forráskiadvánnyal hozzájárultam a 
német õsökkel rendelkezõk” tudományos családfakutatásához. Az utó-
kor, a jövõ nemzedéke is megismerheti betelepült õsei adatait anélkül, 
hogy neki már több-hónapos kutatómunkába kellene kezdenie. 
A digitalizált, számítógépen is elérhetõ források bõvíthetõk, újabb tény-
adatok rögzítésére alkalmasak. Ez azért is izgalmas lehetõség, hisz a 
könyv megjelenését követõen is számtalan német leszármazott kereste 

Takács Erika

Városunkban második világháborús szovjet gránát került elõ július 
16-án a földbõl; a rendõrség lezárt egy utcát- tájékoztatta az MTI-t 
a Honvéd Tûzszerész és Hadihajós Ezred kommunikációs tisztje. 
Várkonyi Melinda elmondta, a tûzszerészek a 120 milliméter átmérõjû 
két szovjet aknavetõ gránátot a Magyar Honvédség központi gyûjtõjébe 
vitték, ahol késõbb megsemmisítették. Az aknavetõ gránátok csatorna-
építés közben kerültek elõ a földbõl, azokra munkások találtak rá a 
Vásártér és a Szoboszlai utca sarkán. A történtek miatt csak a Szoboszlai 
utcát kellett lezárni egy körülbelül ötszáz méteres szakaszon, más lezá-
rásra vagy kiürítésre nem volt szükség.
 Ezúton is felhívjuk Olvasóink figyelmét, hogy bármiféle ,,világháborús 
robbanóeszközt”, vagy beazonosíthatatlan régi tárgyat találnak a föld-
ben, azokhoz ne nyúljanak! Hívják a Rendõrkapitányságot (06 -52/ 370- 
013 ), akik a szükséges intézkedést megteszik. 

IDÕPONT: 2013. szeptember 20 -22.  (3 nap, 2 éj )

SZÁLLÁS: Nagyszebeni panzióban 
( 2-3-4 ágyas, saját fürdõszobás  szobákban ) 

ELLÁTÁS: félpanzió

ÁR: 32.500 Ft / fõ
Az ár tartalmazza: 2 éjszaka szállás, félpanziós ellátás, utazás 
költségét ) 

Tervezett program: 

- Nagyszeben: az erdélyi szászok kulturális és kereskedelmi 
központja: 2007-ben Európa egyik kulturális fõvárosa

- Kerc: 13. század közepén épült cisztercita kolostor és 
templom

- Transzfogaras- Bilea –tó
- Nagydisznód – erõdtemplom
- Szelindek vára

Jeletkezés: 20.000 Ft elõleg befizetésével 
 Felhõsiné Kállai Ilona  30/ 750 7950

fel a könyv szerzõjét azzal, hogy az õ dédmamája is német volt, 
még sincs az õ neve rögzítve a könyvben. Hát ilyenek vagyunk! 
Kevés volt az elmúlt egy év ahhoz, hogy a hallott és olvasott 
információk valóban felkeltsék az érdeklõdését néhányaknak. 
Csüggedésre azonban semmi ok, hisz a harmadik kötet készü-
lõben. 
Magam és a német õsökkel rendelkezõ családok nevében köszö-
netemet fejezem ki Pozsonyi Józsefnek és segítõ feleségének 
Incinek, hogy fáradhatatlan munkával, lelkesen dolgozták fel azt a  
közel 150 évet, mely most már biztosan nem vész a feledés 
homályába.
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Úszóversenyt hirdetett a Kamilla Terápiás és 
Diáksport Egyesület amatõr úszóknak. 
A városban hetedik éve rendezik meg a versenyt, 
melynek a célja a sportág népszerûsítése, a ver-
senyeztetés, a szabadidõ hasznos eltöltésére és 
az egészséges életmódra nevelés. 
A versenyzõk több korcsoportban és több ver-
senyszámban is indulhattak. A legnépszerûbb a 
mell-és a gyorsúszás, és a versenyt lezáró váltó-
verseny volt. 
Az indulók között többen voltak olyanok, akik 
az úszás táborban tanultakat alkalmazva álltak a 
rajtkõre. 
A helyezetteket nemenként, korcsoportonként 
és versenyszámonként éremmel, emléklappal, 
és csokival díjazták.
A jó hangulatú verseny után a gyerekek szép 
élményekkel térhettek haza.

Földesi János elnök

Augusztus 10 (szombat) 14 óra
FÕZÕVERSENY A RÁKÓCZI OLVASÓ NÉPKÖRBEN
Minden fõzni tudó és enni szeretõ Hölgyet és Urat szeretettel 
vár a Kör vezetõsége.
Jelentkezni lehet Kunkli József körelnöknél
4060 Balmazújváros, Rákóczi u. 19. sz.  és a verseny napján a 
helyszínen
Tel.: 06-30/334-8092

I. Nemzetközi Fúvószenekari Fesztivál
2013. augusztus 12.
18.00 Gulbene Város (Lettország) fúvószenekarának 
koncertje
Helyszín:Veres Péter Kulturális Központ elõtti tér 
2013. augusztus 13.
18.00 Youth Orchestra of Zabreh na Morave, (Cseh 
Köztársaság) koncertje
Helyszín:  Veres Péter Kulturális Központ elõtti tér
2013. augusztus 14.
14.00 Verseny

Résztvevõ zenekarok: 
- Youth Orchestra of Zabreh na Morave, (Cseh Köztársaság)
- Pûtçju oríestris Gulbene (Lettország)
- Youth Orchestra of the Kozy (Lengyelország)
- Hajdúböszörményi Ifjúsági Fúvószenekar
- Derecskei Ifjúsági Fúvószenekar
- Nyírbátori Koncert Fúvószenekar

Helyszín: Balmazújváros, Kastélykert nagyszínpad

18.00 Zenés - táncos felvonulás: közremûködnek a fesztivál 
résztvevõ zenekarai és a balmazújvárosi mazsorett csoportok

19.00 Gálakoncert és eredményhirdetés:
Közremûködik a Bekton Ifjúsági Fúvószenekar

A belépés a rendezvényekre ingyenes!A változtatás jogát 
fenntartjuk!

Augusztus 18 (vasárnap) 

HAGYOMÁNYÕRZÕ TÛZOLTÓ VERSENY ÉS 
KOCSIKIÁLLÍTÁS ÉS CSALÁDI NAP 

Folyamatos programok egész nap:
daloló sátor, mesélõ sátor, kézmûves foglalkozások 
(gyöngyfûzés, bõrözés, stb.)
ping-pong, csocsó, vérnyomás - vércukormérés, testzsír 
mérés - védõnõk
megbeszélõ sátor – Erdõs Kornél viselkedés és 
gyermekterapeuta, tanácsadás szülõknek, fiataloknak, 
beszélgetés
Shiatsu bemutató, Magyar Vöröskereszt véradás
Csodakutya Alapítvány, Airsoft sátor
Balmaz Hagyományõrzõ Íjász Kör, Polgárõrök
prevenció BTESZ Szenvedélybetegek Balmazújvárosi 
Nappali Intézménye
népi játékok

9:00-tól Tûzoltóverseny
Muzeális tûzoltókocsik bemutatója
Fõzõverseny

14:30-tól családok közötti sportversenyek   
(eredményhirdetés kb. 17:30)
Feladatok: népi játékok, biciklis ügyességi pálya, 
közlekedésbiztonsági totó 
részeg szemüveg és drogos szemüveg, ügyességi 
feladatok - védõnõk

Színpad:
14:00-15:30 Gyermekmûsor

Gajdos Népzenei Együttes, Kadarcs Népzenei Együttes

15:40-16:40 BAKI Gitár klub
16:40-17:20 Zenei kavalkád
17:20-18:30 WishingWell
18:30-20:00 Nap-Hold-Föld
20:00-21:00 Skafunderz

10 órától elõadások: Dr. Roszík Péter ,Harangozó Imre, Makoldi Sándor
11 óra: a „Hortobágy örökös pásztora“ cím átadása
12.30-tól - Bioételek és hagyományos viseletek versenye
Egész nap: 

- Táncház, gyermek játszóház, szamaragolás, népi játékok
- Kézmûves termékek bemutatója és vására
- Bajuszverseny a Magyar Bajusz Társaság rendezésében

Rózsa Péterné - Veres Péter Kulturális Központ30/338-1999
Balmazújváros Város ÖnkormányzataRózsa Péter - biogazda

Az alábbi elérhetõségeken várják a fõzõk jelentkezéseit a szervezõk:
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Érkezõ játékosok: 
Karacs Péter (Budapest Honvéd-MFA, kölcsönbe), Müller Zsolt 
(UFC St. Peter - Ausztria), Oláh Gergõ (DVSC-TEVA), 
Patalenszki József (DEAC), Pintér Norbert (Paks), Sárközi 
Szabolcs (SV Heiligenbrunn - Ausztria, kölcsönbõl vissza), Tóth 
I. Dániel (Paks, kölcsönbe), Tóth II. Dániel (Létavértes)

Távozó játékosok: 
Arnóczki Tamás (Hajdúböszörmény), Gulyás Máté (?), Ludánszki 
István (Tatabánya), Rása Gergõ (?), Sándor István (Nyíregyháza 
Spartacus)

Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ – Nyíregyháza Spartacus (NBII.) 2-
1 (1-0)
Gólszerzõ: Belényesi Miklós (2)

DVSC-TEVA (NBI.) – Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ 6-0 (2-0)

Nyírbátori FC (NBIII.) – Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ 0-3 (0-1)
Gólszerzõk: Belényesi Miklós, Urbin Péter, Karacs Péter

Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ – Diósgyõri VTK (NBI.) 1-3 (0-1)
Gólszerzõ: Pintér Norbert

Putnok VSE (NBIII.) – Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ 0-0

Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ – DVSC-DEAC (NBIII.) 8-2 (2-2)
Gólszerzõk: Tóth I. Dániel (4), Urbin Péter (2), Nagy Róbert, 
Németh Ádám

FC Tiszaújváros (NBIII.) – Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ 0-5 (0-
1)
Gólszerzõk: Belényesi Miklós (4), Karacs Péter

Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ – Kazincbarcikai SC (NBIII.) 3-2 
(2-1)
Gólszerzõk: Kónya Márk, Urbin Péter, Müller Zsolt

Kapusok: Születési 
év:

Mester Tamás 1988
Szalma Pál 1982
Tóth II. Dániel 1993
Védõk:
Bokros Tibor 1989

A Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ másodosztályú felnõtt 
labdarúgó csapata – lapzártánk idején – a felkészülés 
kétharmadán van túl. A következõkben az elmúlt két hónap 
eseményei mellett, elõretekintünk a következõ szezonra is. 

Már az utolsó hazai találkozót (Kazincbarcika) követõ napon – 
május huszadikán – hatalmas munkálatok kezdõdtek a Sport téren. A 
korszerûsítés keretén belül teljesen új játéktér kerül a régi helyére, 
amelyet a víz elvezetés miatt alácsöveztek, valamint fûthetõ is lesz. A 
pálya hosszabb és szélesebb, valamint a korábbinál kb. hetven centi-
méterrel magasabban fekvõ lesz. Teljesen új, székekkel ellátott tribün 
fogja várni a mérkõzésekre kilátogató nézõinket. Murák László ügyve-
zetõtõl megtudtam, hogy nagy valószínûséggel (70%) az elsõ hazai 
találkozónkat, már az új pályánkon játsszuk. Lapzártánk idején (július 
31.) a füvet teszik le a játéktérre. Reméljük az új, modern pályán is 
nagyon sok szép eredményt érnek el labdarúgóink.

Híres Gábor tanítványai a felkészülést július elsején kezdték el. 
A játékosok sok edzésen vettek részt és közben a felkészülési talál-
kozókon jó teljesítményt nyújtottak. Vezetõ edzõnk meg volt elégedve 
az elvégzett munkával, ebben az idõszakban nem az eredmény az el-
sõdleges, hanem a mutatott játék. Szerencsére ez idáig a komoly sé-
rülések elkerülték játékosainkat. Az alapozás elején sok próbajátékos 
megfordult nálunk. Az új szabály miatt – egy huszonegy év alatti 
játékosnak végig a pályán kell lennie – az átlagosnál nagyobb volt a 
változás a játékoskeretünkben. Elsõsorban huszonegy év alatti játéko-
sok érkeztek. A következõkben röviden bemutatjuk az új játékosainkat: 
Sárkõzi Szabolcsot és Oláh Gergõt nem nagyon kell bemutatni szur-
kolóinknak, hiszen Szabolcs egy fél éves ausztriai kölcsönjáték után 
tért vissza, míg Gergõt  - aki nagyon szép fél évet töltött nálunk 2011 
õszén - a DVSC-tõl igazoltuk le. Müller Zsolt (1984) neve is ismerõsen 
csenghet a futballrajongók körében, hiszen játszott a magyar elsõ 
osztályban a DVSC, a Nyíregyháza, a Diósgyõr, a Lombard Pápa és a 
Gyõr csapataiban is. Hozzánk egy ausztriai harmadosztályú gárdától 
érkezett. A Paks NBI-es alakulatától érkezett Pintér Norbert (1992) és 
Tóth I. Dániel (1994). Utóbbi játékos az elmúlt NBII-es idényben, az 
Orosháza színeiben tizenkét gólt szerzett. Karacs Péter (1994) a Buda-
pest Honvéd-MFA csapatától, míg Patalenszki József (1993) az NBIII-
as DEAC-tól érkezett. Harmadik számú kapusnak érkezett Létavér-
tesrõl Tóth II. Dániel (1993). Minden új játékosunknak nagyon sok 
sikert kívánunk csapatunkban! Az érkezõk mellett természetesen voltak 
távozóink is. Sándor István, édesapja Szakmai igazgatónak kinevezése 
után igazolt Nyíregyházára. Arnóczki Tamás, Gulyás Máté, Ludánszki 
István és Rása Gergõ a több játéklehetõség reményében igazolt más 
gárdához. A sikeres felkészülést elõsegítendõ Belényesiék, egy héten át 
Ausztriában edzõtáboroznak, ahol három csapattal is megmérkõznek.

A bajnoki mérkõzések mellett csapatunk a Liga Kupa és a 
Magyar Kupa küzdelem sorozatában is részt vesz. Mindkét kupában 
szeretnénk jól szerepelni és minél tovább eljutni. A Liga Kupában a 
csapatokat területi alapon osztották csoportokba. Urbinék a DVSC-
TEVA, a Mezõkövesd és a Nyíregyháza gárdáival játszanak. A Magyar 
Kupa Fõtáblájának elsõ fordulójában a Megyei I. osztályú Nagysze-
keres gárdájához látogatunk augusztus tizenegyedikén, ami egyben 
bajnoki fõpróba is lesz. A bajnokság elsõ fordulójában, a jelentõsen 
átalakult Siófok gárdájához látogatunk.

Bízunk benne, hogy a következõ szezon is sok örömet tartogat 
számunkra. Kérjük Szurkolóinkat, hogy továbbra is minél többen 
buzdítsák csapatunkat. Hajrá, Újváros!!!

  2. forduló: Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ – Kisvárda   
Augusztus 25.  17:30

  4. forduló: Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ – Kozármisleny
  6. forduló: Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ – Dunaújváros PASE
  8. forduló: Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ – Vasas FC
10. forduló: Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ – Zalaegerszegi TE
12. forduló: Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ – Soproni VSE
15. forduló: Balmaz Kamilla Gyógyfürdõ – Szolnoki MÁV FC

Lapzártánkig csak az elsõ három forduló kezdési idõpontjait 
ismerjük.

Forgács András 1985
Németh Ádám 1987
Oláh Gergõ 1989
Papp Ferenc 1989
Virágh Aladár 1983
Középpályások:
Demjén Gábor 1986

Kállai Gábor 1989
Kiss László 1984
Kónya Márk 1989
Murák Krisztián 1985
Müller Zsolt 1984
Nagy Róbert 1987
Patalenszki József 1993

Sárközi Szabolcs 1989
Szõllõsi Ferenc 1988
Támadók:
Belényesi Miklós 1983
Karacs Péter 1994
Pintér Norbert 1992
Tóth I. Dániel 1994
Urbin Péter 1984
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Az NB I/B ben szereplõ felnõtt csapat július 15-tõl készül a 
szeptember 14-én kezdõdõ rajtra.
 

Füzesi Ferenc 19 játékossal gyakoroltatja elképzeléseit heti 11 
edzésen, majd kb 14-15 edzõmérkõzésen teszteli tanítványait és 
állítja össze csapatát. A vezetõség és a játékosok szeretnék 
maximálisan kiszolgálni a szurkolói igényeket, és mihamarabb  az  
NB I-ben szerepelni, az az cél a bajnokság megnyerése.

Ceglédi edzõmérkõzések: 
Július 30. 11-óra és 16-óra.

 

Ceglédi KK- Kõnig-Trade Balmazújvárosi KK 
   26-27 (11-13)   26-24 (12-11)

K-T BKK:
Knezevic N.-Nagy N. 2/4, Strbac N. 5/2, Heicziger Zs., Salamon Á. 
1/2, Pavlovic D. 3/1, Temesvári J. 5/4.
Cserék:Oláh Z., Bagi I. (kapusok), Füleki Á. 2/2, Kovacech M. 1/1, 
István P. 2/7, Hajdu T. 2/-, Dioris M. 2/1,  Balázs S. 2/-, 
Minegász Cs.,  Szabó B.
Edzõ:Füzesi Ferenc
 

Az elsõ mérkõzésen szinte végig vezetve nyert a Kõnig csapat.
A délutáni találkozót az utolsó percben kapott két góllal veszítettük 
el az NB/I-es csapat ellen.

Hegedûs Lajos

Augusztus 17-én 
(szombaton) a 

Kastélykerti esték 
,,Város napja” 
programokhoz 

kapcsolódik 
egyesületünk az alábbi horgászverseny szervezésével:

6 órától gyülekezõ a Szíki tónál. (Debreceni hídfõ melletti tó)
Versenyszámok: fenekezõs, úszós, és gyermek kategóriában.

A ,,küzdelem végén” minden versenyzõt halászlé ebéddel látjuk 
vendégül.

Este 18 órától – reggelig: 
a hagyományoknak megfelelõen harcsafogó versenyt tartunk.
Érdeklõdni a 06-30 522 5131-es telefonszámon lehet, vagy a 

horgászboltokban.  Nevezés a helyszínen!

Minden érdeklõdõt szeretettel vár Egyesületünk és  városunk 
Önkormányzata!

  Véget ért a Megyei másodosztály küzdelem sorozata. A Balmaz-
újvárosi FC felnõtt, labdarúgó gárdája teljesítette a célkitûzést, maga-
biztosan megnyerte (tizenkilenc pontos elõnnyel) a bajnokságot.
  A csapat vezetõedzõje meg volt elégedve a játékosok teljesítmé-
nyével és a hozzáállásukkal is. A BFC kiegyensúlyozott teljesítményt 
nyújtva szerezte meg a bajnoki címet. Szabó Balázsnak egyetlen 
hiányérzete van, a Komádi elleni Bajnoki Döntõ, ahol jobban ját-
szottunk ellenfelünknél, és a végén mégis õk örülhettek, mivel a bün-
tetõket jobban értékesítet-ték. Örömteli, hogy a csoport gólkirálya is a 
mi gárdánkból került ki: Forgács Gergõ 34 találattal lett a legjobb 
gólvágó. Csobánék a bajnokság mellett a Magyar Kupa megyei selej-
tezõjében is vitézkedtek, hiszen az Ebes mögött, a második helyet 
szerezték meg, aminek köszönhetõen a Fõtáblára ke-rültek, ahol az 
elsõ fordulóban a Kemecse gárdáját fogadják augusztus tizedikén. 
  A következõ szezonban a Megyei I. osztályban szerepel a csapat, 
ahol az elsõdleges cél a bennmaradás, de azon belül a tréner szeretné, 
ha sikerülne a középmezõnyben végezni. A gárdához négy játékos 
csatlakozott: Bánhegyi Zoltán (DEAC), Kiss Attila (Hajdúböször-
mény), Szabó Imre (csa-pat nélkül), Víg Viktor (Nagybátony). 
  A bajnokcsapat tagjai: 
Csobán I. István (21/-5), Tiba Gergely (19/-8) – kapusok – 
Nagy II. Dániel (17/-), Rédai Norbert (17/3), Tornyai Viktor (16/1), 
Tóth Zoltán (14/1), Vaszilkó Attila (11/2), Vincze Sándor (17/2), 
Víg Viktor (12/3), Zabos Ferenc (23/-), Bodnár Máté (22/2), Iszák 
Dániel (5/2), Jókai Tamás ((8/1), Koroknai Norbert (3/-), Németi 
Gergõ (10/3), Posta Krisztián (20/4), Puszta Csaba (20/1), Szabó 
Balázs (1/-), Ungvári Péter (3/2), Vincze Csaba (24/8), Csobán II. 
István (19/21), Forgács Gergõ (24/34), Koroknai Árpád (5/2), Nagy 
I. Dániel (20/20), Tiba Kristóf (21/5) – mezõnyjátékosok

  Sok sikert kívánunk második számú felnõtt labdarúgó csapatunknak 
is. Hajrá, Újváros!!!

Magyar Kupa Hajdú-Bihar megyei selejtezõje:
5. forduló: Körösszegapáti SE (Megyei II.) – Balmazújvárosi FC 
(Megyei II.) 1-3 (0-1)
Gólszerzõk: Forgács Gergõ (2), Nagy I. Dániel
Döntõ: Balmazújvárosi FC – Ebesi KKSE (Megyei I.) 0-6 (0-1)

Megyei II. osztályú csapat eredményei:
26. forduló: Csontos Ferenc SE Fülöp – Balmazújvárosi FC 0-0
16. forduló: Debreceni SC – Balmazújvárosi FC 0-2 (0-0)
Gólszerzõk: Csobán II. István, Forgács Gergõ

Forgács Gergõ a megyei másodosztály gólkirálya

Megyei II. osztály Döntõ (Északi és a Déli csoport 
bajnoka):
Balmazújvárosi FC – Komádi 1-1 (1-1) Büntetõkkel: 2-4
Gólszerzõ: Forgács Gergõ

II. osztályú ifjúsági (U19) csapat eredményei:
29. forduló: Balmazújvárosi FC – Debreceni EAC 3-4 (1-0)
Gólszerzõk: Szabó Barna (2), Posta Norman
25. forduló: Tiszakanyár – Balmazújvárosi FC 3-4 (1-3)
Gólszerzõk: Posta Norman (2), Koroknai Norbert, Bozsányi Tamás 
(1-1)
(Az ifjúsági csapat az ötödik helyet szerezte meg a tabellán.)

II. osztályú serdülõ (U17) csapat eredményei:
29. forduló: Balmazújvárosi FC – Debreceni EAC 2-7 (2-5)
Gólszerzõk: Bozsányi Tamás, Kunkli Péter
25. forduló: Tiszakanyár – Balmazújvárosi FC 1-0 (1-0)

(A serdülõ gárda a tizenharmadik helyen végzett.)

Bodnár László



Bõvebb felvilágosítás esetén 
érdeklõdj irodánkban,

 vagy keresd a honlapunkat: 
 www.koroknaiautosiskola.hu

pFutamidõ: 24 hó

pIgényelhetõ összeg: 

pmin. 100.000 Ft, max. 500.000 Ft

pÜgyleti kamat: 15% / év

pKezelési költség: nincs

pFolyósítási jutalék: nincs

A tanfolyam helye:
Koroknai Autósiskola Balmazújváros, Veres Péter u. 1. II. em.

2013. AUGUSZTUS 
21-én (17 óra)15-én, 

Tanfolyam indul minden kategóriában

ingyenes állapotfelmérés

Balmazpharm centrum - Bocskai u. 2-4

Bejelentkezés telefonon:

06-30-968-4243

kivehetõ és rögzített készülékek

Dr. Jurás Melinda

Hétfõ:
Kedd: 

Szerda - Péntek:

  8.30 - 12.30
12.00 - 17.00
  8.30 - 12.30

Nyitva 
tartás:

Kobialka Kft. - az Allianz 
megbízott partnere

Iroda: Balmazújváros, Veres Péter u. 7.

Kobialka Krisztina: 06-30/907-8350
Kobialka József: 06-30/4616274

Óvja értékeit a szélsõséges idõjárás 
okozta károk ellen:

- Lakásbiztosítások jelentõs 
kedvezményekkel

- Vállalati biztosítások cége 
igényeihez igazítva

- Utasbiztosítások, életbiztosítások

BALMAZ-COOP  ZRT.  ÜZLETEIBEN
Vásároljon 2013-ban is

AZ ÖN MEGBÍZHATÓ PARTNERE!

Kéthetente megújuló akciókkal,
széles áruválasztékkal, több mint  700 Coop 

márkatermékkel várjuk vásárlóinkat.

Vásárlási blokkokkal folyamatosan 
jándéksorsoláson vehet részt.

(Aktuális  részletek a boltokban,
a szerencse doboznál!)

Egységeinkben: 
az  E-ON kártya feltöltési lehetoséget!

(érdeklõdjön a pénztárosoknál.)

Erzsébet utalvány beváltható!

magánrendelés
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